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PRECAUCIONES IMPORTANTES

Cuando se utilicen artefactos eléctricos deben seguirse siempre las precauciones básicas de seguridad, 
incluyendo las siguientes:
1. Lea todas las instrucciones antes de usar este producto.
2. A fin de protegerse contra una descarga eléctrica, no coloque ni sumerja el cable, los enchufes o el 
aparato en agua ni en ningún otro líquido. 
3. Este aparato no está destinado para ser usado por personas (incluyendo niños) cuyas capacidades fí-
sicas, sensoriales o mentales estén disminuidas, o carezcan de experiencia y conocimiento, a menos que 
una persona responsable por su seguridad les haya supervisado o instruido en el uso de este electrodo-
méstico. Los niños deberán estar bajo supervisión para cerciorarse de que NO jueguen con el artefacto 
eléctrico.
4. Nunca deje el aparato desatendido cuando esté en uso. 
5. Desenchufe el aparato del tomacorriente cuando no esté en uso, antes de instalarle o retirarle piezas 
y antes de limpiarlo. Permita que se enfríe antes de instalarle o retirarle piezas y antes de limpiarlo. Para 
desconectar, seleccione la posición de apagado, luego desenchufe el cable del tomacorriente. No tire el 
cable para desconectar el aparato. 
6. Evite el contacto con piezas en movimiento. Mantenga las manos, el cabello, la ropa así como tam-
bién, las espátulas y otros utensilios alejados de los batidores mientras el artefacto esté en funciona-
miento, para disminuir el riesgo de lesiones personales o daños a la batidora de mano.
7. Saque los batidores de la batidora de mano antes de lavarlos.
8. No opere ningún electrodoméstico que tenga el cable o enchufe dañado, si no funciona correcta-
mente, se ha dejado caer o está dañado de cualquier otra forma. Lleve el artefacto al Centro de Servicio 
Autorizado de Blaupunkt más cercano para su revisión, reparación o ajuste eléctrico o mecánico. 
9. Para aparatos con marcas en el contacto del enchufe: Este aparato tiene marcas importantes en el 
contacto del enchufe. Ni el enchufe del accesorio ni el cable (si el enchufe está moldeado en el cable) 
debe ser reemplazado. Debe llevar el artefacto al centro de servicio técnico de la marca. 
10. El uso de accesorios no recomendados ni vendidos por el fabricante del producto podría ocasionar 
incendio, descarga eléctrica o lesión personal. 
11. No utilice al aire libre ni para fines comerciales. 
12. No permita que el cable cuelgue del borde de la mesa o del mostrador ni que entre en contacto con 
superficies calientes, inclusive la estufa. 
13. No utilice el aparato para otro fin que no sea para el que ha sido diseñado. El uso incorrecto puede 
ocasionar lesiones. Siempre utilice el aparato sobre una superficie seca, estable y nivelada. 
14. No coloque la batidora de mano sobre o cerca de quemadores calientes o dentro de un horno 
caliente.
15. Al mezclar líquidos, especialmente los calientes, utilice un recipiente alto o prepare cantidades 
pequeñas para evitar que se derrame.

ESTA UNIDAD ES SÓLO PARA USO DOMÉSTICO

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Este electrodoméstico está diseñado solo para uso doméstico y ambientes similares, tales como:

• En tiendas, oficinas y otros ambientes de trabajo similares. 
• En ranchos o granjas. 
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• Por clientes en hoteles, moteles y otros tipos de ambientes residenciales. 
• En ambientes de alojamiento y desayuno.

PRECAUCIÓN:
Asegúrese de que la batidora de mano esté apagada antes de quitarla.

PRECAUCIÓN:
El incumplimiento de cualquiera de las salvaguardas importantes y las instrucciones importantes para 
un uso seguro es un mal uso de su batidora de mano que puede anular su garantía y crear el riesgo de 
lesiones graves.

SISTEMA DE SEGURIDAD
Este aparato está equipado con protector térmico de motor. Si el aparato se sobrecalienta, se apaga 
automáticamente. Desenchufe el aparato y déjelo enfriar hasta que esté a temperatura ambiente, luego 
vuelva a conectar el enchufe a la toma de corriente y vuelva a encender el aparato. Póngase en contacto 
con su distribuidor o con un centro de servicio autorizado si se activa con demasiada frecuencia.

DESCRIPCIÓN DE PARTES

Control de velocidad

Batidor izquierdo
(con brida)

Gancho izquierdo
(con brida)

Batidor derecho Gancho derecho

GUÍA GENERAL DE MEZCLA
La siguiente guía de mezcla es una sugerencia para seleccionar velocidades de mezcla para mezclado-
res de 6 velocidades. Comience en la velocidad 1 y aumente a la velocidad deseada según la consisten-
cia de la receta.
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INSTRUCCIONES DE USO

VELOCIDAD FUNCIÓN

0

1

2

3

4

5

Turbo

APAGADO y/o Expulsar

BAJA velocidad para batir o mezclar ingredientes secos, muffins o 

panes rápidos

Para batir la mantequilla y el azúcar; la mayoría de la masas 

para galletas

Velocidad MEDIA para la mayoría de las mezclas

Glaseado y puré de patatas

Batir las claras de huevo

Velocidad máxima para cargas pesadas

Asegúrese de que la batidora esté 
desenchufada y se puso en 0. 
(APAGADO).

Siguiendo los diagramas en la par-
te inferior de la batidora, inserte 
los accesorios deseados en las 
aberturas adecuadas en la parte 
inferior de la batidora. 
Empuje y haga clic en su lugar.

Mueva el control de velocidad a la 
velocidad deseada. Comience en 
1 y aumente la velocidad según 
sea necesario.

Cuando termine, gire el control de 
velocidad a O (APAGADO) y des-
enchufe la batidora.
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El producto no funciona

Los ingredientes se 

adhieren a la pared 

interior del recipiente.

Los productos de olor 

anormal, calientes

No presionó el interruptor de 

marcha lenta.

Cantidad excesiva de pro-

cesamiento de alimentos o 

fórmula incorrecta.

Cantidad excesiva de proce-

samiento de alimentos.

El tiempo de trabajo continuo 

del producto es demasiado 

largo.

Mantenga el interruptor de punto 

en el estado presionado.

Gire el bowl con la mano hasta 

obtener el efecto de mezcla que 

desee.

Reducir la cantidad de ingredientes.

Acortar el tiempo de trabajo conti-

nuo del producto.

NOTA
No utilice la ráfaga rápida durante más de dos minutos seguidos o el motor puede sobrecalentarse.

MODELOS DE BOTÓN TURBO
Empuje el control turbo para 
alcanzar la velocidad máxima.

MODELOS DE CONTROL
DE VELOCIDAD
Presione el botón de expulsión 
para expulsar los accesorios.

ANÁLISIS DE MANEJO DE ANORMALIDADES

1- En caso de anomalías como ruidos anormales, olores, humo, etc., debe cortar inmediatamente 
la energía y deje de usarlo.

2- Si el producto no funciona, compruebe si la fuente de alimentación está conectada, si el el interruptor se coloca en 
la posición ON y si los accesorios están instalados en su lugar.

3- Si el producto aún no puede funcionar después de las comprobaciones mencionadas anteriormente, consulte el 
centro de servicio técnico de la marca.

SÍNTOMA ANALISIS DE POSIBLES CAUSAS POSIBLE SOLUCIÓN
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LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

BATIDORA DE MANO
Modelo: Power Mix 4
220V~; 50Hz;500W
Hecho en China
DATOS Y ESPECIFICACIONES SUJETOS A MODIFICACIÓN SIN AVISO PREVIO
Nota: Depende de la región, ver etiqueta sobre producto

DISTRIBUTED BY
Argentina: Importa, distribuye y garantiza Someco Electronics S.A. CUIT: 30-70217915-3
Reconquista 336 - Piso 6 OF-65 - (C1003ABH) - CABA - República Argentina Tel.: (54-11) 4655-3333
Chile: Importa, distribuye y garantiza - Electronica Megatel SA (Someco Andina),
Porvenir 140, Santiago Centro - Chile - contacto@somecoandina.cl 

ADVERTENCIA:

• Desconecte la energía antes de limpiar. No sumerja la batidora, el cable ni el enchufe en ningún líquido.

• Siempre apague y desenchufe cuando limpie el aparato.

• No sumerja en agua ni en ningún otro líquido la unidad principal.

• Puede lavarse los accesorios con agua tibia y jabón o limpiar en el estante superior del lavavajillas.
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CONTACTO DE SERVICIO TÉCNICO

En Argentina
SOMECO ELECTRONICS S.A.
Servicio Técnico Central
Boulogne Sur Mer 61
(B1766FXA) La Tablada
e-mail: service@someco.com.ar
Tel.: 0800-333-8274
         (5411) 7078-1080

En Chile
ELECTRONICA MEGATEL S.A.
Porvenir 140
Santiago Centro - Chile
Tel.: (56) 2-26350453
e-mail: contacto@somecoandina.cl

SOMECO ANDINA S.A.
Manzana 17 galpón 24
Recinto Amurallado
Tel.: (56) 572 724154
e-mail: contacto@somecoandina.cl




